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KONINKRIJK BELGIE .. 

ADVIES VAN DE Hldm VAN STATE. 

De RAAD Vil.N STiI.TE? af'd e.l, ing 
wet gevi ng , eerste kamer j de 2ge 
aU6~stus 1956 door de Minister 
van Economische Zaken verzocht 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit "t o t o oó r-d Lna t i e van de 
bepalingen betreffende de statu­ 
ten van het Instituut tot aanmoe­ 
diging van het wetenschappelijk 
onderzoek in nijverheid en land­ 
b ouw (I.Vf.0.N.L.)1I1 heeft de 206 

september 1956 het volgend ad- 
vies gegeven : 

L. 5.390/1 • 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

l~VIS DU CONSEIL D rETùT. 

Le CONSEIL DIETAT9 section 
de législations première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
re s économique s , le 29 août 1956, 
dlune demande dIavis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "por-tant 
coordination des dispositions re­ 
latives aux statuts de l'Institut 
pour l'encouragement de la re­ 
cherche scientifique dans l' in­ 
dustrie et Ifagriculture 
(I.R.S.I.ll.)"9 a donné le 20 
septembre 1956 l'avis suivant: 
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Het ontwerp strekt om, ter uitvoering van ar­ 
tikel 17, § 1, eerste lid, van de wo t V2n 16 maar-t 195L~ 
betreffende de controle op soohlige instellingen van 
o peribau r' nut, de wetsbeJlcüingen ta t vaststelling VQn 
hot statuut vr.n hot Instituut tot aanmc ed.i g.i.ng van het 
wetenschappelijk onderzoek in nijverheid en landbouw 
(I.W.O.N.L.) in overeenstemhling te brengen met de 
voorschriften van voornoemde wet VLll 16 maart 1954. 
Bovendien strekt het ontwerp er toe, de aldus in 
overeenstemming gebr2chte bepalingen in een enkele 
tekst Il te coördineren", bi;) toepassing van artikel '17, 
§ 1, derde lid, van dezelfde wot van 16 maart 1954. 

Zo s de Raad van State bij het ontwerp be­ 
treffende }wt statuut van de Regie der Belgische 
rijkskoel- en vriesdiensten in zijn advies nI' 5256/1 
van 21 juni 1956 heeft opgomerkt,verdient het de voor­ 
keur de gezamenlijke bepalingen betreffende bBt statuut 
van het I. V'I.O.N.L. tot een enkele tokst Hom te werken", 
volgens de uitdrukking van artikel 17, § 1, derde lid, 
van de wet van 16 maart 1954. De omgewerkte bepalingen 
zullen niat !lde statuten" maar yvel het Ilstatuut" van het 

I.W.D.N.L. bevatten. 

~e R(~~ud van Stute stelt dus voort het ontwerp 
van koninklijk besluit dat de omgewerkte tekst inleidt 
als volgt te lezen: 

... / . , . 
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Koninklijk besluit houdende 
van het Instituut tot aanmoe 

omw8rking Veln het s 
ging V2.n t 'ivetenschap- 

pelijk onüer-z o ek in nijverheid en landbouw (I.W.O.I\r.L-.). 

BOUIlEVlIJN f Koning Belgen, 
Aan a.l Leri , tegenvlOordig(:m en toekomenden9 HEIIJ. 

Gelet op de wet van 16 maart 1954 ••• (zoals 
in het o rrtwe r p ) . .. . . , 

Overwegende dat er grond is om de wetsbepalin­ 
gen tot vr.e+s t e l l.Lng van het statuut van het Inst:L tuut 
to t aanmoe diging vun het wetènscho.pl-Jeli jk onderzoek in 
nijverheid en lo.ndbouw in overeenstemming te brengen 
met be pc.l.Lrig en van de wet van 16 maart 1954 en ze 
om te Vlerken; 

Gelet op het Gdvies van de Raad van State; 

Op de voordrQcht van Onze Minister van Fi­ 
nanc.i ên , van Onze Minister van Economische Zaken en 
van On7,e liIiniste::c van Landbouw, 

lŒBBEN 

Artikel 1.- 

De bepalingen van besluitwet von 27 december 
1944 houdende oprichting van eon Instituut tot aanmoedi­ 
ging V8,n het wetenschappelijk onderzoek in nijv8rheid en 
landbouw (I.VJ.O.N.L~), gewijzi bij de sluitwet van 
-11 f'e br-uur-L 1946, bij o.rtikel 17, § 2, I~O, van de vliet van 
16 mnart 1954 en j de wet van 23 juli 1955, wor met 
de wet van 16 marrr t 1954 in overeenstemming ge br-u cht en 
overeenkomstig de bij di t beslui t gevoegde tekst omgewerkt. 
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Artikel 2.-:- ......,-----_."' ... _"""'- 

s Iu.i tv/et VG.n 27 december 19 besluit- 
wo t vcm 11 f'e b.ru.ar-i. 1946, artikel 17, § 2,4°, van de 
wet vt.n 16 mar.r t '1954 en de wet van 23 juli 1955, worden 
opgeheven op de datum van inwerkingtreding vc.n dit be­ 
slui t. 

l..rtikel 3 •. - 

Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
het in het Be Lg.i s ch Stc-~r~tsblQd is bekendgemQ,,,kt. 

Artikel L~._ 

Onze Minister van Financiên, Onze Minister 
vr.n Economische Zaken en Onze Minister van Landbouw 
z i jn , ieder wa t hem betreft, b e Lc.s t met de ui tvoering 
van dit besluit. 

Gegeven te , • 

VAN KONINGS'.~lEGE : 
De Minister van Fin,cmciën, 

De Minister van Econorüsche Zaken, 

De Mini stOl' vun Lundbcuw , 

+ 
+ + 

Voor de omgewerkte tekst van het statuut wordt 
het volgend opschrift voorgesteld: "Statuut van het 
Insti tuut tot uunrnoe dj g.i van het wetenschappelijk 
onderzoek in ni jverheid en Lun dbo uw'! , 

Voorts ware het raadzaam, bij elke bepaling 
van het statuut in voetnoot te verme Ldcn uitwelke '\Nets- 

+ + 

bepaling ij overgenomen i8~ 

+ 
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Bi j zondere opmerlÜn;r,en bi j de urtikelen van ho t stn tuut. 

Artikel '1. 

Dit artikel, det ar-t.i kc L 1 van de besluit- 
wet van 27 december 1944 overneemt, eft geen G2nleiding 
tot opL1erkingen. 

In noot Il ar t i.ke L 1 vun de s Lu.i. twet van 27 december 
'1944", 

Artikel 2. 

Geen opmerkingen. 

noot lIartikel 2 van de beslui t van 27 december 

1944". 

Artikel 3. 

Geen opmerkingen. 

In noot Il kel3 ;- artikel 3 van de besluitwet vnn 
27 december 1944, gevtijzigd bij de besluitwet 
van 11 februari 1946 en bij de wet van 23 juli 

1955". 

Artikel t~. 

Do eerste twee leden zijn die van de vroe re 
besluitwet. 

Het derde lid is de comb i.nc.td e van het dorde lid 
van het vroegere ar t i.ke L 4 met nrtikel 11 van de WGt van 
16 maart 1954. Dit laatste artikel draagt de vaststelling 
van t kader en het statuut van t rsoneel aan 
ni op, terwijl vroeger de rc:nd van beheer het statuut 
vastlegdG in ee n verordening die CJ-:,n de tIinister van Eco- 
nomische Zaken ter edkeuring werd voorgelegd. 

. ... / ... 
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Wc.t di t derde li ci be treft, lui dde de Franse 
tekst van de wet V2:.n 16 macr t 1954 in fine als volgt 
"Lorsque ce dernior l'!linistre n ' o pa s émis un avä.s 
vo r-ub Le"; Deze lezing zou best worden o ve r-genomen , in 
ove r-ce ns t emmi ng trouViens me t Nederlnndse tekst die 
juist is. 

Het vier lid is nieuw. Het is artikel 15 
van de wet van 16 ml-:;'~1rt 1954 betreffende leeftijds- 
grens. 

Dit voorschrift, dat vr,n toepas ng is op in 
ar~ikel 3 en o.rtikel 5 geno personen, hoort in arti- 
keI 4 niet thuis. Voorgesteld wordt1 het na o.rtikel 7 
op te nemen als artikel 8. In dit geval dienen de arti­ 
kelen 8 en vo Lgeride ve r-nucme.r d te wor-de n , 

In noot : "ar tn.ke L 4 : ar-t Lkc L 4 van de beslui twet V2n 
27 december 1944 in overeenstemming gebr2cht 
met c.r t i l 11 van de wet van 16 maart 1954". 

Artikelen 5 en 6. 

Geen opmerkingen. 

In noot ~tlartikel 5 : cLrtikel 5, eerste, tweede en vierde 
li d, van de be s Lu.i twet ven 27 december 1944; 

artikel 6 : artikel 6 ven de besluitwet van 
27 december 19441! 

... 1 .. ft 
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ln het tVIlc3C lid houd e me u zich voor de 
Pranse tekst aan de wettekst, die luidt: ilLe Directeur 
dirige et surveille!! in plaats van "Le Diy(:;cteur sur­ 
veille et dirige Il .. 

In noot : "a r tii.kc L 7 : artikel (' van de be al.u i.two t van 
27 cember 1944". 

Artikel 8. 

De Raad van Stc1.te stelt voor, hier de tekst van 
artikel 4, laatste lid,op to nomc n , zoals zoëven gezegd. 
Aan t slot van dit l men volstaan met te 
schrijven : fi op he-t:; Instituut!! .. 

In noot !'artikel G ~ artikel 15, o er s to lid, van de wet 
van 16 naa r-t 1954" .. 

tontwerp) .. 

t van artikel 9, ~ L, van éle wet van 16 
mia rt 1954 is over tvvoe n verêLeo1d; t ware .raa dzaa m , 
in de onder ~ 1 van artikel 8 van het ontwerp omgewerkte 
tekst met deze indelinc; re ning te houden .. 

Ina tste volzin van het tWE, Ij_d van § 2 
van artikel 8 vnn het ontwerp zou eveneens een afzonder­ 
lijk lid moeten vormen, overeenstemmend met het derde 
lid van § 2 van artikel 9 van de wet van 16 naa r-t 1954 • 

. . . / ... 
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Wa t betreft § 3 van artikel E3 van het ontwerp, 
volgens welke de regeringscomm.issaris de vergaderingen 
van de organen van beheer en "vari controle" bijwoont en er 
raaclgevende ste m eft J It'Iorden opgemerkt dat de uit- 
drukking "or ganen van controle" juist is indien er vcr­ 
scheidene revisors j het Instituut zijn. Het statuut 
zou echter moeten bepalen of er één dan wel verscheidene 
revisors zullen zijn. 

In noot: "ar-t.i.ke.L 9 : artikol 9, ~ 11 ~ 2, e e rs t.e , tweede 
en derde Lä.d , en § 3 van de wet van 16 maart 
1954". 

Artikel 10 (artike l 9 van het ontwerp). 

Luidens artikel 9 van besluitwet van 27 de- 
cember 19 oefent de inspecteur van financiën die aan hot 
Ministerie van Landbouw of aan het r:1inisterie va n Econo- 
mis che Zalœ n verbonden 1 in financiële aangelegenhe n 
de zelfde ties uit als welks het vorige artikel 
zijn oms chr-eve.n , dit wil zeggen die van de regeringscom­ 
missaris. 

De voorgestelde tekst neemt de bewoordingen van 
ar ta kc l 10 van de wet van 16 lmart 1954 over en be l t 
da t (.) on 11 rm ch t van minister van Financiënlt 
zelfde functies als de regeringscommissaris uitoefent voor 
alle boslissingen met budgetaire of financiële terugslag. 

t is tvvijfelachtig of Regering aan arti- 
kel 17, ~ L, eerste lid, van de wet van 16 rœ,art 1954 
we l de rrach t ont ent om een go rra ch t.i G van do NliniGter 
'12.11 Finane in de plag ts te stc:l1en van inspe eteur 
van financiën bedoeld in artikel 9 van de besluitwet van 
27 do cemb er 1944 e 

••• / • « • 
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Artikel 9 
lijkt Lmme r s 

van de sluitwet van 27 decomber 
onverenigbaar met artikel 10 van 

de wet van 16 naar t 1954. 

Raad van State stolt 
de be s Luá twe t op dit punt to behouden. 

voor, tekst van 

noot "a.r t i ke.L 10 : arti l 9 van de besluitwet van 
27 clocember 1944 in ovoreenstomming gubracht 
met artikel 10 van de wot V2n 16 nr.ar-t 1954fi• 

Artikol 11 (artikel 10 \7(1n het ontwerp) • 

Er is tegenspraak tussen tokst van ~ l vol- 
welke "een of mecrC!"Œ8 revisors" worden aangesteld, 

en CLE teks t van de ~ ~ 2 en 3, die he t enkelvoud gebruikt. 
Deze laatste paragrafen zouden er op wijzen dat or slechts 
één revisor zal zijn. 

De Raad van State mer kt op, clat de vaststel­ 
ling van het aantal revis ars een statuutsvoorziening is 
dio do Koning niGt naa r goedvinden verrrag te wijzigen. 
Het aantal revi.sors behoort dus in artikel 10 van het ont- 
werp te) wor de n bepaa Ld .. 

Aansluitend bij de indeling van de we t van 16 
maart 1954,dienen het twe en het derde lid van § 2 van 
artikel 10 van het ontwerp in één enkel lid te worden sa­ 
mengebracht. 

In noot : 1!artikel Il : artikel 13 van de wet van 16 
rraa'r-t 1954 in de plaats komend van artikel 10 
V2n de bc s Iua twe-t van 27 clecember 1944 opgehe­ 
ven door artikel 17 t § 2, 40, van de wet V[1,11 
16 1J111art 1954". 

. .. / .... 
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Art~2 (artikel Il van het ontwerp). 

Geen opmerkingon. 

In noot Ir arti 1 12, ~ l : art 1 2, eerste en twoede 
lid, van wet VD_n 16 maart 1954; 

§ 2 : artilœ 1 3 J. ~ 2, van de wet 
van 16 rraart 1954 een en ander in de plaats ko- 
mend van artikel Il van 
cember 19~·4f!. 

besluitwet van 27 cle- 

ArtikEclen 1~.!.. 14, 15, 16 ep 17. (artike­ 
len 12, 13, lL~, 15 on 16 "'iTéH1 het ontwerp). 

Geen opmerkingen. 

In noot: 1!artikel 13 : artikol 6, ~ 1 en ~ 2, van de wet 
van 16 lTBart 195L~J 

artikel 14 : artike 1 6, § 4, VB,n do wet van 16 
maart 1954 in do plaats komend van artikel 13 van 
de b e s Lu i. twot van 27 december 194!~; 

artikel 15,: SI, eerste lid: artikel 14, G ersto 
lid, van de be slui tWT:t van 27 december 19LiA in 
overoenstc rnmin[; gebracht met artiko1 7, oerste lid 
van wet van 16 maQrt 1954; 

ede lid artikel 2, 
lid, van de wet van 16 rraa.rt 1954 in p Laa ts 
komend van artikel 14, tweede, derde en vierde 
lid, van de besluitwet van 27 decc"mber 1944; 

~ 2 artikel 4 van de wet van 16 lmart 195+; 
§ 3 1 7, tste lid, van de wet van 16 

ooart 1954, 

artikel 16 : 
27 cember 1944; 

artikel 17 : ;artike1 16 van de besluitwet van 

1 15 van do bosluitwet van 

27 december 1941~. 

., " .1·. · · 
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Artikel 18 (artikel Î 7 van he t orrtwo rp ) .. 

Het eerste lid brengt een lichte Wijziging aan in 
artikel 17, om het aan te passen aan artikel 12, tweode lid, 
van de wet. 

Men dient echter do juiste tekst van artikel 12, 
twe,Jde lid, van ele wet over te nerien en in de concllrdantio­ 
noot te vermelden dat de Nederlandse tekst en de Franse 
tekst van dit artikel niet identiek zijn. 

In het tweede lid dient de term 11 statuten1! in het 
enkelvoud te worden gebruikt. 

De tekst zou al s volgt, ingedeeld kunnen worden 

als eerste lid ~ de eerste volzin van he-l; eerste lid van 
artikel 17 van het ontwerp ; 

als tweede lid de tek st VRn a.r t :Lkel 129 tw'eede l id 9 van 
de we t ; 

al s derde 1 id de laatste volzin van het eerste lid van 
ikel 17 van he tontwerp, clo eh beginnend 

als volgt ~ HDe beschikbRre gelden van het 
Insti tu ut Il ••• " • 

In noot "artikel 18 : artikel 17 van de besluitwet van 
27 december 1944 in overeenstemming gebracht met 
artikel 12, tweede lid, van de wet van 16 maart 
1954". 

De Nederlandse lezing van ar-t Lke L 12 J tWl:;edo lid, 
van de wet van 16 maart 1954 bevat niet de woorden 
die overeenstemmen met de woorden !lin door de 
Staat uitgegeven of gegarandeerde effecten Il 

• •• $ 

welke de Franse lezing voorkomen • 

/ ... , ... 
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Artikelen 19 en 20.(artikelen 18 en 19 van het 

ontwerp) .. 

Geen opmerkingen. 

Innoot :"artikel 19: artikel18 van de besluitvvet van 

27 december Î944~ 

artikel 20 ! artikel "9 van de ba slui twet van 

27 dec r 1944". 

Art i1(81 21 (artikel 1 9 bis van het ontwerp) .. 

Dit artikel herhaling van artikel 14 van 

de wet van 16 maart 1954. 

te maken. 

ij ZiJD en opmerkingen 

Artikel 19 bis zou in de door de Raad van State 

voorgestelde nummering artikel 21 worden .. 

In noot : "artikel 21 ~ artikel 14 van de wet van 16 maart 

1954". 

Artikel 19 ter een overgangsbepaling. Dit ar- 

tikel 19ter dient te vervallen; het is rs en voor­ 

ziening van het statuut maar een tijdelijke bepal ,die 

een bij zonders I' l uitvaardigt in afwacht dat artilrel 

4, derde lid, van t statuut uitgevoerd wordt. 

Ten slotte dient artikel 20 van het ontwerp 1 dat 

slechts een herhal is van het bepaalde in artikel 3 
van het ontwerp van koninklijk 

worden geschrapt. 

sluit, als overbodig te 

+ 

+ + 
/ ... / .... 
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Opmerkingen over de _glJ;emcme overeeUf'temml·o€:.: 

De Minister van Economische Zaken en de Minister 
van Landbouw worden n i.e t in alle artikel en van het ontwerp 
in dezelfde VOlgorde genoemd. 

dit opzicht ware een eenvormige volgorde 
gewenst. Deze opmerking geldt voor de artil:eelen 3, tweede 
en derde lid, 4, tweede en derde lid, 6, 8, § 1, 9, 10, 
§§ Î en 3, 1 t, § 2, Î 2, 13, Î 4, § Î? 15, 19 ter en 20 
van het ontwerp. 

----~-----------~-~- 
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Le o j e t a pour ob j o t , o n cut i on de l'article 
17, § 1er9 alinéa 'l e r , de la loi du 16 mar-s 1954 relative 

tre les a .l-. • c i ons gales qui 
rêt public, de met­ 

le statut de llIns- 
certains organismes dl 

ti tut pour 1. f oncour'agemorrt 
l'indus e et 11 agriculture 

recherche scie Lque dans 
(I.FI.S.I.A.) en concordance 

avec les a tions loi préci e du 16 mars 1954. 
Le projet te en ou+r-e , à "c oor-dorine r-" Le s di ositions 
ainsi ses en c oncor-dance en un texte unique, par appli- 
cation de l' iele 17, § ier, ali a j, de la loi 
du 16 mars 1954. 

COIllue le Conseil d' t observer dans 
son avis n? 5256/1 du 21 juin 1956; à l'occasion du projet 
relatif au· statut de la e des services frigorifiques 

l'Etat belge, il est férable de Il ondre", suivant 
l'expression l'article 17, § 1e1:'1 alinéa 3, 
la loi du 16 mar-s 1954 y en un texte unique, l'enserl1ble 
des dispositions re s au statut de l'I.R.S.I.A. Les 
disposi tians refondues consti +ucr orrt "le statut" et non 
"les s ta.tu t a'' de l'I.R.S.I.Ao 

Le Conseil d'Etat opose~ dès lors, que l'arrêté 
royal portant refonte du statut de l'I .. R.S.I.A. soit 
rédigé comme suit: 

Arrêté royal portant refonte du statut de Itlnstitut pour 
llencouragement de la recherche scient que dans l'indus­ 

trie et l'agriculture (I.R.S.I.A.). 
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BAUDOUIN, TIoi des Belges, 

A tous? présents ct ~1 v errir, SAIJUT. 

Vu la loi du 16 mars 1954 •. Q (comme au projetL .. ï 

Considérant qu'il échet de mettre les dispositions 
fixant le statut de l'Institut pour l'encouragement de la 
recherche scientifique dans l'industrie et l'agriculture en 
concordance avec les dispositions de la loi du 16 mar-a 1954 
et de procéder à leur refonte; 

Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Sur la 1JrOposi tian de Notre 11i11istre des Finances 9 

de Notre Ministre des Affaires économiques et de Notre 
Llinistre de l' Agriculture ~ 

NOUS AVONS ARREfl:E ET AlmETONS 

A:-L'ticle 1er.- 
Les disposi tians de l t arrêté-~loi du 27 dé cembre 

1944 portant création d'un Institut pour l'encouragement 
de la recherche scient:i_fique dans 11 Lndu s t r-Le et l' agricul­ 
ture (I.R.S.I.A.), rnodifié par l'arrêté-loi du 1'1 février 
'19469 par l'article 17, § 2940, de la loi du 16 mars 1954 
et par la loi du 23 juillet 1955.sont mises en concordance - . 
avec la loi du 16 mars 1954 et r-ef ondue o conformément au 
texte annexé au présent arrêté. 

L T arrêté-loi du 27 dé combre 1944, 1 r arrêté-loi du 
11 févriel" 1946, l'article 17, § 2~ ij.O, de la loi du 16 
mars 1954 ct la loi du 23 juillet 1955 sont abrogés 
à la date de l' ontrée en vigueur du présent arrêté a 

/ .... fI/ .. iIII • 



!V 

!:!'!_i~-~ 
Le en vigueur le jour de sa 

publication au -ceur bol 

Notre 
de11nior membre de 

m s t r o •.• (eonElO au proj sauf le 
o \ pnrÛse) ••• 

Donné à , le 

PAR ROI : 

JiIinistre des nance s, 

aires économiques? 

Le Ministre de l'Agriculture, 

+ 
+ + 

cc qui c cnc cr-ne le texte refondu du statut? 
le Conseil d'Etat propose l'intitulé suivant ~ ItStatut 
de l'Institut pour l'encouragement de la recherche scien­ 
tifique dans l'industrie ct l'agriculture (I.R.S.I~A.)II. 

Pour chacune s di 0 tians du statut? il 
est r-o comnandé do oler, en nato do tas page? la 
disposi on légale dont o l.I,c c lSSUCo 

+ 
+ + 

Article 1er. 

Co t article ~ q_ui roprend intégrEüement l'article 
1 el" de l'arrêté-loi du 27 déc ombre 19i1·~-? ne soulève pas 
d'obsorvation~ 

En note : II cle 101' de l'arr'êtc-loi elu c c -1944" 0 

2. 

d!obsorvation~ 



" 

Arti 

8 d' on. 

En note • ti . cIe 3 = al" cIe 3 l'arrêté-loi du 27 
combre 19449 mo difié par l'arrêté-loi du 11 

février 19 et par loi du 23 juillet 19551r• 

Articl 

s deux preL'liers alinéas sont ceux de l'arrêté ... 
loi antérieur. 

1 1 

Le troi ème alinéa est la combinaison du 
alinéa de l'article 4 ancien avec l'article 

loi du 16 mars -1954. Celui-ci confie au Roi 
fixer le cadre et le statut du personnel, 

troisi 

le soin 
alors qu!anté ureme le conseil d'administration 

terminai t le statut dans un règlement soumis à 
llapprobation du stre s s économiq_ues. 

En ce qui concerne ce troisième alinéa9 le texte 
de la loi du 16 mars 1954 porte fine : "Lor-sque ce 
dernier nistre n'a pas émis un avis favorable" .. Il est 
proposé ele reprenfu~e cette ré tian, conforme cl T eurs 
St la rédaction néerlandaise qui est correcte .. 

Le qua tri alinéa est nouveau. Cie l iartiele 

15 de la loi du 16 mars 1954 relatif à la limitG d'âge. 

Cetto dispo tiOl1t qui ost applicable à des 
personnes dont parlent l'article 3 et l'article 5~ n'est 
pas à sa place dans l'articlo 4. Il ost proposé de la 
renvoyer après llarticle 7y sous fonne d'article 8. 
Dans ce cas, les articles 8 et suivants seraient aécnlGè 
d'un numero. 

En note : "article 4 ~ article 4 de l'arrêté-loi du 27 
décembre 1944, 
ticle 11 

s en concordance avec Itar- 
loi 1 6 mal' s 1 9 5 4 Il • 
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Articles et 6. 

s d'observation. 

note lIarticle 5 ~ article 5, nlinéas tcr , 2 et 'l,de 
l'arrêté-loi 
article 6 : 

27 cembre 1944; 
c l.o 6 de l i arrêté-loi du 27 

cembre 19 n 

Artic 

A l'alinéa 29 il , pour respeeter le 
texte légal, dire9 

dirige et surveille 
surveille et dirige 

le texte français "Le Dirocteur 
Il au eu de ! "Le Directeur 

note I!article 7 : article 7 
cembre 1944". 

llarrêté-loi (')'7 
'-I 

Article 8, 

Conseil dt at propose d'insérer ici le texte 
de l'article 4, dernier alinéa? e ommo il a été signalé 
plus haut. In fine la disposition? il suffirait 
dl écri.re ~ Il ••• sont applicables à. l' Insti tut". 

loi 
cIo 8 : article 159 

16 mars 1954"~ 
alinéa 101', de la note 
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~rticle 2 (o.rticle 8 du projet). 

Le texte do l'article 9, § 1or1de la loi du 
16 mars 1954 est divis~ on deux alin~as; il serait 
opportun que cc texte refondu dans le § 1er de Itar- 
ticle 8 du lJrojet tienne compte de cotte pr~sontation. 

De môme, la dernière phr8so du 2ème alin~a 
du § 2 de l!article 8 du ojet devrait faire Itobjet 
dtun alin~a distinct correspondant au 3ème alin~a 
du § a de l'article 9 de la loi du 16 mars 1954. 

Quant au § 3 de l'article 8 du projet, aux 
termes duquel le comrme sati r-e du Gouvernement [1;3sisto, 
avec voix consultative, aux r~unions des orgnnes 
dt a drn.i.rri.s t r-a ti on Il et de contrôle Il, l! expression 
t!organes de co rrt r-ô.Le " est a dé qua t e s'il y a plusieurs 
reviseurs a l'Institut. Hais le stQtut devrait préVOir 
s'il y a un ou plusiours roviseurs. 

noto "article 9 : article 9~§ 1 er § 2 ~ 1 

alin~as "1 er, 2 et 3ret § J,de la loi du 
16 mars 1954". 

Article 10 (article 9 du projet). 

Aux termes de 11 article; 9 de 11 arrôté·~l oi 
du 27 décembre 1944? llinspecteur des finances attach~ 

1. ! Agriculture ou au liIIinistère des 

! 
fil • ~ / •• ft 
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Affaires é con om i q ues exerce, en matière f'Lnaric t ère, 
Lo s mômes fonctions Que celles définies [1 Ifarticle 
pI'écédcnt, Cl est-à-c1ire celles du comma.asa.i.r-o du 
Gouvernement. 

Le texte proposé reprend los termes de 
liarticie 10 de la loi du 16 raa r s '1954 ct dispose 
Qu'un. "dé Lé gué du I\1inistre des Finances" oxcr-c c les 
mêmes fonc ons que le cormüssaire du GouvGrn.emen t 9 

pour toutGS Le s dó c Ls i on s qui ont une incidence 
buélgétaire ou fj_rmncière. 

Il est dout eux que le Gouvernement tl10uve 9 

dans l'articlG 17, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 
16 mar-s 1954· 9 18 pouvoir de s ub s tu tUC'èr à l'inspecteur 
des Finances prévu par l'article 9 de l'arrêté-loi 
du 27 dé c em br-c 19449 un délégué du I.'Iirüstre d e s 
:B'inéUlces « 

L t 8,rti c Le 9 de l' arcêté-loi du 27 dé combr-e 
1 4 ne parait , en effet, pas incompatible avec 
l'article 10 do la loi 16 mars 1954. 

Le Consail d'Etat propose, dès lors, de 
maintonir, sur ce point, 10 texte do l'arrêté-loi. 

En note ~ "article 10 : article 9 cIe l'arrêté-loi 
du 27 décembre Î 944 mis en concorélance 
aVI)C l'article 10 de la loi du 16 ma::cs 
Î 954 Il • 

• 11 • / ...... 
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Il Y a une eontrachetion cnt.r e le texte du § Î el' 
qui prévoit la nonu.na t i on de "un ou plusieurs reviseurstl 

ot le toxto dos §§ 2 ot .3 rédigés au singulier. CGS doux 
derniers paragraphes sG1ubleraient indiq_uer qu'il n1y aura 
qu r·un seul reviseur. 

Le Conseil dt:0tat fait observer que la détermi­ 
nation du nombre clos revisours ee:;t une disposition statu­ 
taire C1U' il n'appartient pas au Hoi de modifier 8, son gré .. 
Le nombre des reviseurs de·,,rrai t dès lors être précj.sé cl ans 
l'ar·(~icle 10 du projet. 

Pour respecter la présentation adoptée dans la 
loi du 16 mars 19549 les alinéas 2 et 3 du § 2 do Il ar-t i.c Le 
10 du projet ne devraient fairc l'objet que d'un seul 
alinéa. 

En note lIarticle 1 Î : article 13 de la loi du 16 mar s 
·1954, à la p.l.ac o de l'ar·cicle 10 de l'arrêté-loi 
0.U 27 décembre 1944 abrogé par l'article 17 9 
§ 2? 4°, de la loi du 16 mars 1954". 

~rticlo 12 (article 11 du projet) 

Pas d'observation. 

En note "article Î 29 § 'Î (:,1' ~ article 2 ~ ab_néas 1 el' et; 2, 
de la loi du 16 mars 1954; 

§ 2 : arti c I,e 3 7 § 2, do l alo i 
du 16 mars 195!h le tout à la place de l'article 
11 de l'arrêt6-1oi du 27 déc embr-e 1944 Il • 

40./~c:.O 
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A~t2-_c~-LJ4 9 ,,:1 2~~ et 17 
( art i cl o s 12, 13 ~ Î'}, 1 I) et 1 6 du 1) l' a jet) • 

Ces articles ne soul nt pas d'observation. 

En note "ar-t i.c.l,e 13 : o..r-ciclo 6? § 1 er ot § 2 ~de l~. loi 
du 16 mars 1954; "- ... -.;1-\ 

article 1 4 ~ article 6? § 4, de la loi du 
16 mars 19549 à la place de llarticle 13 
(10 l'arrêté-loi du 27 décembre 1944; 

article 15, § 1er, alinéa 10r : article 14, 
alinéa 1er, de l'arrêté-loi 27 décembre 
1944, mis OD concordance avec l'article 79 

alinéa 1er) la loi du -16 mars 1954; 

alinéa 2 : article 2, alinéa 3, do loi du 
16 mars Î 9 :)4, remplaçant l'article 14, 
alinéas 2, 3 et 4, do l'arrêté-loi 27 
décombre 1944; 

article 4 do loi du 16 mars 1954; 
§ 3 : articlo 79 dernier alinéa 

du Î 6 mal' s 19 5 i~ ; 
la loi 

article 16 : article 15 do 11 ar:côté-loi du 
')'7 
'-I c cm br o 1 9 4- 4- ; 

al'ticle 17 : article Î 6 do 11 arrêté-loi du 27 
combre 19 Il • 
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Lo pr-cnu.e r alinéa modifie légèrement l t article 
17 anc Le n , pour l'ado:pter à l'ar·'ticle 12, alinéa 2? de 
la, loi. 

Il Y c1-urai t lieu de reprendre le texto exact 
de l'articlo 129 alinéa 2, do la loi, en signalant dans 
la note de concordance, que cet article n t c s t pas iden­ 
tique dans sa. version française et dans sa vorsion 
néerlandé.üso. 

Au soc and alinéay 10 mot lIstatuts" devrait 
être mis au singulier. 

Lü texte pourrait être lJrésenté comme sui t 

au 1er alinéa la première phrase du preIlüer alinéa 
do Itarticle 17 du pr-o j o t ; 

au 2èmo alinéa 10 texte do l'article 12, alinéa 2, 
de la loi; 

cm 3èrae alinéa la dernière phrase de l'alinéa 1er de 
l'article 17 du projet? en c omrucnç an t : 
"Iles disponibilitós de l'Institut •.• " .. 

En nota : "article 18 : arta.c.Lo 17 de l'arrôté-loi du 
27 décenbre 1944 mis e11 concordance 

I , ,. 1 42 1·'· 0 avec ar~lC el, a lnoa ~, 
1 6 mar s .J 9 5 iJ-" • 

la loi du 

Le version néerlandaise de l'article 12, 
alinéa 2? do la loi du 16 mar-s 1954 ne 
contie pas de texte correspondant aux 
mots "ces valeurs ómises ou garanties 
par l'Etat"? qui figurent dana La version 
française. 
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Articles î 9 ct 20 (articles 18 et 19 du pro j ot ) 

Ces articles ne soul~vent pas d'observation. 

En noto : "art:i.clo 19 : article 18 de 11 arrôté--loi du 27 
combre 19/j-4; 

article ~?O ~ ELrticle 19 do l'arrêté-loi du 27 
ccmbr e Î 944" • 

ArticlG 21 (article 19bis du projet). 

Cet ar-~~iclo ec~t la r-e pr-o cuc+ä on do l'article 14 
d_e la loi du 16 mar-s î95/ro Il ne; s ou.Lèv o pas d'observat:Lono 

L I ar-Gicle 19 bis dcv l ondr-a.l t 1 dans la numérota­ 
tion proposée par la Consail d'Etat, l'article 21. 

En note "article 21 article 14 de la loi du 16 mars 
1954". 

L!article 19 ter ost une mc sur o transitoire. 
Cet article 19 ter devrait être omis; il ne constitue pas, 
en affet ~ une d i.apo s L tian du statut ~ ma i s une dispositi.on 
temporaire qui 6 dicta une rc?gle pa.rt l c u.Ll. ère 9 en a ttondo,nt 
que llarticlo /~y u li.né a 3, du statut reçoive son exécution. 

Enfin? l'a,rtic1e 20 du pro~iet9 qu,i fait double 
emploi avec 11[1rtic10 3 du projet d'ct.rrôté r-oya.l, o s t 
inutile e t doit âtre om l s , 

+ 
+ + 
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Qbs el"'vo.tions de conc o.r-dance gêné r-a l.e , 

L'ordre clans lequel sont cités le Ministre 
cles Affc:1iros ê c ononu que s et le Ministre de l' Agriculture 
nIest Po.s identique do.ns tous les articles du projet. 

Il importerait d!unifier la présontation des 
textes sur ce point. Cettc observation vaut pour les 
articles 3, alinêas 2 et 3, 4, alinéas 2 et 3, 6, 8, 
§ "1 er, 9, Î O,§ § Î cr ct 3, Î Î, § 2, Î 2, Î 3, Î 49 § Î er, 
15, 19 ter et 20 du projct. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren J.SUETENS~ 
Messieurs : 

eerste-voorzitter, 
premier président 9 

D.DECLEIRE, 
K.MEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

L • .B'REDERICQ, bijzj_tters van de afdeling 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

F.DUCHENE, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.MEES. Het verslag werd uit­ 
gebnlcht door de H.IVIAROY,auditeur. 

La concordance entre la ver~ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous Je 
contrôle de M.ME:2S. Le rapport a 
ét é pr é se nt é par ]YI .MAROY ,audit eur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRES IDE1\f T 9 

(get.) J.CYPRES. (get.) J.SUETENS. 


